
Auschwitz-Birkenau 
Am Rande der Stadt Oswiecim wird das Konzentrationslager Auschwitz
eingerichtet. Dieser Standort wird gewählt, da sich die Gebäude einer ehemaligen
polnischen Artilleriekaserne aus der Vorkriegszeit als Unterkünfte eignen.
Zudem steht eine Vielzahl an Kommunikationswegen zur Verfügung.

Le choix d’établir un Konzentrationslager à Auschwitz fut décidé en raison 
de l’abondance des lignes de communication et aussi des possibilités 
de logement déjà existantes dans les ex-casernes de l’artillerie polonaise,
à la périphérie de la ville d’Oswiecim. Ces casernes existaient avant la guerre.

Verbrennungsöfen
Fours crématoires

L’objectif des nazis était de :

• Créer un camp de concentration pour 
les opposants politiques polonais, (janvier 1940).
• Germaniser la région (octobre 1940) destinée 
à devenir un modèle culturel, architectural,
industriel, où devaient s'installer ensuite 
les "Volksdeutsche" (Allemands de souche).
• Créer un camp de prisonniers de guerre pour 
les Soviétiques (1er mars 1941), puis l'utiliser 
comme lieu d'exécutions collectives de leurs 
commissaires politiques (à partir de juillet 1941).
• Exterminer par le travail ces prisonniers qui 
servent d'abord, à partir d'octobre 1941, à 
l’édification d’un nouveau camp beaucoup plus
grand que le camp principal d'Auschwitz I,
à 3 kilomètres de celui-ci : Birkenau.

Au cours des mois de février et mars 1942 il se
produit un changement fondamental d'objectif : on
édifie des structures d'extermination, et les
Soviétiques n'arrivent plus.
À leur place, ce sont des juifs, bien que dans les
documents officiels on continue d'écrire « camp de
concentration pour prisonniers soviétiques ».
La vocation principale du lieu est désormais
l'extermination, à grande échelle, des juifs de
toute l'Europe et également la concentration 
et l'extermination des Tziganes.

Dès le mois de mars 1942, une ferme voisine 
du camp est transformée en chambre à gaz au
Zyklon B : le Bunker I, puis à partir de fin juin,
une deuxième ferme devient le Bunker II.
Pendant l’été et l’automne 1942 commence 
la construction de bâtiments contenant les structures
d'extermination, chambres à gaz et fours 
crématoires : les Krematorium II, III, IV,V.

À l'arrivée du premier groupe venu d'Izieu,
les Krematorium II et III, et le Bunker II 
sont en état de fonctionnement, c'est 
vraisemblablement dans l'un de ces lieux
qu'ont été assassinés les enfants de 
la colonie d'Izieu et leurs éducateurs.

Ziele der Nationalsozialisten waren:

• die Einrichtung eines Konzentrationslagers für 
die politische Opposition Polens (Januar 1940),
• die „Germanisierung“ des Gebiets (Oktober
1940), welches als kulturelles, architektonisches und
industrielles Modellprojekt der späteren Ansiedlung
„Volksdeutscher“ dienen sollte,
• die Errichtung eines Lagers für sowjetische Kriegs-
gefangene (1. März 1941), das ab Juli 1941 zur
Ermordung ihrer politischen Kommissare genutzt
wurde,
• die „Vernichtung durch Arbeit“ der Häftlinge mit
der Errichtung eines neuen, sehr viel größeren Lagers
in drei Kilometern Entfernung vom „Stammlager“
Auschwitz I: Birkenau (ab Oktober 1941).

Im Laufe der Monate Februar und März 1942 ändert
sich die Zielsetzung von Grund auf:Anlagen zur
systematischen Vernichtung werden errichtet. Statt
sowjetischer Gefangener treffen Juden ein, obwohl
in offiziellen Dokumenten weiterhin von einem
„Konzentrationslager für sowjetische
Kriegsgefangene“ die Rede ist.
Das Lagers dient von diesem Zeitpunkt an 
in erster Linie der Vernichtung aller
europäischen Juden sowie der Konzentration
und Vernichtung der Sinti und Roma.

Bereits im März 1942 werden in einem in der Nähe
des Lagers gelegenen Bauernhof Gaskammern
eingerichtet, in denen Zyklon B eingesetzt wird:
Der „Bunker I“ entsteht. Im Juni folgt ein weiterer
Hof, der „Bunker II“.
Im Sommer und Herbst 1942 werden durch 
den Bau der „Krematorien“ II, III, IV und V
Vernichtungsanlagen mit Gaskammern und
Verbrennungsöfen eingerichtet.

Bei Ankunft der ersten Gruppe aus Izieu sind
die „Krematorien“ II und III und der 
„Bunker II“ in Betrieb. In einer dieser Anlagen
wurden die Kinder und ihre Betreuer 
höchstwahrscheinlich ermordet.

Vue aérienne du Krematorium II prise suivant l’axe : 
salle de déshabillage / fours crématoires. 
Pour la lire en fonction du plan la photo a subi une rotation de 180°. ©  Auschwitz Museum

Luftaufnahme des „Krematoriums II“. Die eigentlich entlang der Achse Auskleideraum /
Verbrennungsöfen ausgerichtete Fotografie ist um 180° gedreht; ihre Orientierung ents-
pricht somit der Lage des „Krematoriums“ auf dem Plan.

Luftaufnahme von Auschwitz-Birkenau, 26. Juni 1944. ©  Auschwitz Museum

Vue générale aérienne d’Auschwitz-Birkenau, 26 juin 1944.

Sélection sur la Bahnrampe à l’arrivée d’un convoi de juifs 
hongrois. La colonne au fond se dirige vers le Krematorium II.

Selektion eines gerade eingetroffenen Transports ungarischer Juden
an der  „Bahnrampe“. Die Gruppe im Bildhintergrund bewegt sich
in Richtung des „Krematoriums II“.

Überreste des „Bunkers II“. Ruines du Bunker II. © Maison d’Izieu

Die Stufen zum Auskleideraum.

Escalier de la salle de déshabillage.
© Maison d’Izieu
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Auschwitz Album © Yad Vashem
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